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Изменение № 1 ГОСТ 31712-2012 Джемы. Общие технические условия

Принято Межгосударственным советом по стандартизации, метрологии и сертификации (протокол от                                           №                           )
Зарегистрировано Бюро по стандартам МГС №                                            
За принятие изменения проголосовали национальные органы по стандартизации следующих государств:                                                 коды альфа-2 по МК (ИСО 3166) 004
Дату введения в действие настоящего изменения устанавливают указанные национальные органы по стандартизации

Раздел 2. Заменить ссылками:
«ГОСТ 21 Сахар-песок. Технические условия» на «ГОСТ 33222 Сахар белый. Технические условия»;
«ГОСТ 8756.1 Продукты пищевые консервированные. Методы определения органолептических показателей, массы нетто или объема и массовой доли составных частей» на «ГОСТ 8756.1 Продукты переработки фруктов, овощей и грибов. Методы определения органолептических показателей, массовой доли составных частей, массы нетто или объема»;
«ГОСТ 6828 Земляника свежая. Требования при заготовках, поставках и реализации» на «ГОСТ 33953 Земляника свежая. Технические условия»;
«ГОСТ 6829 Смородина черная свежая. Требования при заготовках, поставках и реализации» на «ГОСТ 6829 Смородина черная свежая. Технические условия»;
«ГОСТ 6830 Крыжовник свежий. Требования при заготовках, поставках и реализации» на «ГОСТ 33485 Крыжовник свежий. Технические условия»;
«ГОСТ 8756.18 Продукты пищевые консервированные. Методы определения внешнего вида, герметичности тары и состояния внутренней поверхности металлической тары» на «ГОСТ 8756.18 Консервы. Методы определения внешнего вида, герметичности упаковки и состояния внутренней поверхности упаковки»;
«ГОСТ 13516 Ящики из гофрированного картона для консервов, пресервов и пищевых жидкостей. Технические условия» на «ГОСТ 34033 Упаковка из картона и комбинированных материалов для пищевой продукции. Технические условия»;
«ГОСТ 16524 Кизил свежий» на «ГОСТ 16524 Кизил свежий. Технические условия»;
«ГОСТ 21405 Алыча мелкоплодная свежая. Технические условия» на «ГОСТ 32283 Алыча свежая. Технические условия»;
«ГОСТ 20450 Брусника свежая. Требования при заготовках, поставках и реализации» на «ГОСТ 20450 Брусника свежая. Технические условия»;
«ГОСТ 21832 Абрикосы свежие. Технические условия» на «ГОСТ 32787 (UNECE STANDARD FFV-02:2013) Абрикосы свежие. Технические условия»;
«ГОСТ 21920 Слива и алыча крупноплодная свежие. Технические условия на: «ГОСТ 21920 Слива свежая для промышленной переработки. Технические условия», ГОСТ 32283 Алыча свежая. Технические условия»;
«ГОСТ 25555.0 Продукты переработки плодов и овощей. Методы определения титруемой кислотности» на «ГОСТ ISO 750 Продукты переработки фруктов и овощей. Определение титруемой кислотности»;
«ГОСТ 25555.3 Продукты переработки плодов и овощей. Методы определения минеральных примесей» на «ГОСТ ISO 762 Продукты переработки фруктов и овощей. Определение содержания минеральных примесей»;
«ГОСТ 26181-84 Продукты переработки плодов и овощей. Методы определения сорбиновой кислоты» на «ГОСТ 33332 Продукты переработки фруктов и овощей. Метод определения массовых долей сорбиновой и бензойной кислот методом высокоэффективной жидкостной хроматографи»;
«ГОСТ 26668 Продукты пищевые и вкусовые. Методы отбора проб для микробиологических анализов» на «ГОСТ 31904 Продукты пищевые. Методы отбора проб для микробиологических испытаний»;
«ГОСТ 26671 Продукты переработки плодов и овощей, консервы мясные и мясорастительные. Подготовка проб для лабораторных анализов» на                           «ГОСТ  26671 Продукты переработки фруктов и овощей, консервы мясные и мясорастительные. Подготовка проб для лабораторных анализов»;
 «ГОСТ 28501 Фрукты косточковые сушеные. Технические условия; ГОСТ 28502 Фрукты семечковые сушеные. Технические условия» на «ГОСТ 32896 Фрукты сушеные. Общие технические условия»;
 «ГОСТ 28562 Продукты переработки плодов и овощей. Рефрактометрический метод определения растворимых сухих веществ» на «ГОСТ ISO 2173 Продукты переработки фруктов и овощей. Рефрактометрический метод определения растворимых сухих веществ»;
«ГОСТ 29187 Плоды и ягоды быстрозамороженные. Общие технические условия» на «ГОСТ 33823 Фрукты быстрозамороженные. Общие технические условия»;
«ГОСТ 30518 Продукты пищевые. Методы выявления и определения количества бактерий группы кишечных палочек (колиформных бактерий)» на «ГОСТ 31747 Продукты пищевые. Методы выявления и определения количества бактерий группы кишечных палочек (колиформных бактерий)»;
«ГОСТ 30519 Продукты пищевые. Метод выявления бактерий рода Salmonella» на «ГОСТ 31659 (ISO 6579:2002) Продукты пищевые. Метод выявления бактерий рода Salmonella»;
дополнить ссылками:
«ГОСТ 32161-2013 Продукты пищевые. Метод определения содержания цезия Cs-137»;
«ГОСТ 32164-2013 Продукты пищевые. Метод отбора проб для определения стронция Sr-90 и цезия Cs-137»;
«ГОСТ 33824 Продукты пищевые и продовольственное сырье. Инверсионно-вольтамперометрический метод определения содержания токсичных элементов (кадмия, свинца, меди и цинка)»;
«ГОСТ 33917 Патока крахмальная. Общие технические условия».
Раздел 4. Подраздел 4.1
После слова: «стерилизованные» дополнить «(пастеризованные)».
Подраздел 4.4. изложить в новой редакции:
«Джемы изготавливают следующих видов:
- из одного вида фруктов, в том числе ягод и овощей;
- из смеси двух и более видов фруктов, в том числе ягод и овощей».
Раздел 5:
Подраздел 5.1 изложить в новой редакции «5.1 Джемы изготавливают в соответствии с требованиями настоящего стандарта, по технологическим инструкциям для джемов конкретных наименований, с соблюдением требований [1] или нормативных правовых актов, действующих на территории государства, принявшего стандарт».
Подраздел 5.2.1 Таблица 1  
Характеристика показателя «Вкус и запах».
Второй абзац. Слова «свойственный фруктам (овощам)» заменить на «свойственный использованным компонентам»;
третий абзац. Слова «фруктам (овощам)» заменить на «компоненты».
Подраздел 5.2.4 изложить в новой редакции «Требования безопасности (содержание токсичных элементов, нитратов, пестицидов, микотоксина патулина, радионуклидов) джемов должны соответствовать требованиям [1] или нормативным правовым актам, действующим на территории государства, принявшего стандарт».
Подраздел 5.2.5. Первый абзац изложить в новой редакции: «Микробиологические показатели безопасности джемов должны соответствовать требованиям [1] или нормативным правовым актам, действующим на территории государства, принявшего стандарт».
Подраздел 5.3.1. 
Слова: «- абрикосы свежие по ГОСТ 21832» изложить в редакции «- абрикосы свежие по ГОСТ 32787».
Слова: «- алычу мелкоплодную свежую по ГОСТ 21405» изложить в редакции «- алычу мелкоплодную свежую по ГОСТ 32283».
Слова: «- землянику (клубнику) свежую по ГОСТ 6828» изложить в редакции  «- землянику (клубнику) свежую по ГОСТ 33953».
Слова: «- крыжовник свежий по ГОСТ 6830» изложить в редакции  «- крыжовник свежий по ГОСТ 33485».
Слова: «- плоды и ягоды быстрозамороженные по ГОСТ 29187» изложить в редакции «- фрукты быстрозамороженные по ГОСТ 33823».
Слова: «- фрукты косточковые сушеные по ГОСТ 28501;
- фрукты семечковые сушеные по ГОСТ 28502» изложить в редакции                       «- фрукты сушеные по ГОСТ 32896».
Слова: «- сахар-песок по ГОСТ 21» изложить в редакции «- сахар белый по ГОСТ 33222».
Дополнить:
«- патока крахмальная по ГОСТ 33917;
- ванилин;
- пряности;
- растительные экстракты».
Подраздел 5.3.1 изложить в новой редакции: «Допускается использование другого аналогичного сырья, в том числе закупаемого по импорту. Сырье, используемое для изготовления джемов, по показателям безопасности должно соответствовать требованиям [1], [2] или нормативным правовым актам, действующим на территории государства, принявшего стандарт».
Подраздел 5.4.1 дополнить новым абзацем «Потребительская и транспортная упаковка, укупорочные средства должны быть предназначены для применения в пищевой промышленности и соответствовать требованиям [3] или нормативным правовым актам, действующим на территории государства, принявшего стандарт».
Подраздел 5.5.1 Первое предложение изложить в новой редакции: «Маркировка потребительской и транспортной упаковки в соответствии с [4], ГОСТ 13799 или нормативными правовыми актами, действующими на территории государства, принявшего стандарт».
Подраздел 5.5.2, второй абзац, после слова «стерилизованные» дополнить «(пастеризованные)».
Раздел 7:
Подраздел 7.5 слова «по ГОСТ 28562» заменить словами «по ГОСТ ISO 2173»; 
слова «по ГОСТ 25555.0» заменить словами «по ГОСТ ISO 750»;
слова «по ГОСТ 25555.3» заменить словами «по ГОСТ ISO 762»;
слова «по ГОСТ 26181» заменить словами «по ГОСТ 33332».
Подраздел 7.6 после слов «ГОСТ 30538» дополнить словами «ГОСТ 33824».
Подраздел 7.7 Изложить в новой редакции. «Методы отбора проб для определения радионуклидов по ГОСТ 32164. Содержание радионуклидов в джемах из дикорастущих ягод – по ГОСТ 32161».
Подраздел 7.8 слова «по ГОСТ 26668» заменить словами «по ГОСТ31904».
Подраздел 7.9: слова «по ГОСТ 30519» заменить словами «по ГОСТ 31659»; слова «по ГОСТ 30518» заменить словами «по ГОСТ 31747».
Приложение Б. Таблица Б.1.
Первый столбец. Первая строка. После слов «Джемы стерилизованные» дополнить «(пастеризованные)».
После приложения В, дополнить новым разделом:
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